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See the notice on TED website

627692-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Réalisation et entretien d'espaces verts – Zrównoważone zagospodarowanie wód 
opadowych i roztopowych poprzez zagospodarowanie zielenią obszaru opracowania w ramach 
zadania „Dostosowanie do zmian klimatu oraz zapobieganie powodziom i suszy terenu 
Konowicy w Terespolu”
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasto Terespol
Adresse électronique: um@terespol.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zrównoważone zagospodarowanie wód opadowych i roztopowych poprzez 
zagospodarowanie zielenią obszaru opracowania w ramach zadania „Dostosowanie do zmian 
klimatu oraz zapobieganie powodziom i suszy terenu Konowicy w Terespolu”
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje:  wykonanie altan retencyjnych z zielonym 
dachem,  rozbudowę układu komunikacyjnego o nawierzchnie przepuszczalne i powierzchnie 
retencyjne zapewniające dostęp dla osób niepełnosprawnych do elementów 
zagospodarowania terenu,  rozszczelnienia powierzchni nieprzepuszczalnych z kostki 
brukowej przez zastosowanie geokrat wypełnionych żwirem,  wykonanie elementów małej 
architektury (ławek, tablic edukacyjnych i tablicy interaktywnej – kiosku informacyjnego),  
wykonanie szczelnych ogrodów deszczowych zatrzymujących wodę z powierzchni 
utwardzonych, UWAGA: Zamawiający informuje, że dokumentacja obejmuje szerszy zakres 
prac niż przewidziany do realizacji w niniejszym postępowaniu. Z zakresu opracowania 
projektowego wyłączono z niniejszego zamówienia następujące elementy: Projekt branży 
sanitarnej. Powyższe elementy nie wchodzą w zakres niniejszego postępowania i nie 
podlegają wycenie ani realizacji przez Wykonawcę.
Identifiant de la procédure: 26e5c302-4ef2-48af-a201-7be887ad9f6a
Identifiant interne: IP.271.10.2026.JL
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1 Zamawiający informuje, iż na podstawie art. 139 ust. 
1 ustawy Pzp może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2 W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami 
odbywa się przy Platformy zakupowej platformazakupowa.pl w zakładce „postępowania” pod 
adresem:  3 Komunikacja w postępowaniu, z https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
wyłączeniem składania ofert (sposób składania ofert opisano w rozdziale 13 SWZ) odbywa się 
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przy użyciu platformy zakupowej, która dostępna jest pod adresem: https://platformazakupowa.
 poprzez formularz „Wyślij wiadomość do Zamawiającego”. Za datę przekazania pl/pn/terespol

(wpływu) oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje się datę ich 
przesłania za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez kliknięcie przycisku „Wyślij 
wiadomość do zamawiającego” po których pojawi się komunikat, że wiadomość została 
wysłana do Zamawiającego. 4 Wykonawca, którego oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5 % ceny brutto oferty (z podatkiem VAT). 5 Szczegółowe warunki 
dotyczące postępowania o udzielenie zamówienia publicznego są określone w SWZ, która 
zawiera szczegółowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia, warunków postępowania 
o udzielenie zamówienia (pełny opis procedury), warunków uczestnictwa wykonawców w 
postępowaniu, kryteriów oceny ofert oraz wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego 
sporządzenia i złożenia oferty przez wykonawców. 1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu 
wskazanego w pkt 8.4.2 ppkt 1) SWZ - składa . informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 8.4.2 ppkt 1) SWZ - wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 2. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 8.21 SWZ, lub gdy dokumenty te 
nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem (wystawionym 
w wymaganym w pkt. 8.21 SWZ terminie) zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts
Nomenclature complémentaire (cpv): 77211400 Services d'abattage d'arbres, 77211500 
Services d'élagage, 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45111213 Travaux de 
dégagement de chantier, 45212420 Travaux de construction de restaurants et 
d'établissements similaires, 45212140 Installation récréative, 45262210 Travaux de fondation, 
45262310 Travaux de mise en œuvre de béton armé, 45262311 Travaux de gros œuvre en 
béton, 45262522 Travaux de maçonnerie, 45400000 Travaux de parachèvement de bâtiment, 
45262512 Maçonnerie de pierres de taille, 45111291 Travaux d'aménagement du terrain, 
45233253 Travaux de revêtement de chemins piétonniers, 45233200 Travaux de revêtement 
divers, 45112710 Travaux d'aménagement paysager d'espaces verts, 45112712 Travaux 
d'aménagement paysager de jardins, 45232120 Travaux d'irrigation, 45200000 Travaux de 
construction complète ou partielle et travaux de génie civil

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Terespol  
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Ville: Terespol
Code postal: 21-550
Subdivision pays (NUTS): Bialski (PL811)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: brak

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 7.1. Wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
podlega Wykonawca, w stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy 7.2. Zamawiający nie przewiduje podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust 1 ustawy Pzp. 7.3. Wykonawca podlega wykluczeniu także w 
oparciu o podstawy wykluczenia wskazane art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2024 r., poz. 507). 7.4 
Wykluczenie Wykonawcy następuje również na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014), w 
brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 111 z 8.4.2022). 
8.1. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca na dzień składania ofert: a) nie podlega wykluczeniu, b) spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. 8.1.1. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć w formie jednolitego dokumentu sporządzonego zgodnie 
z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
Europejskiej 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 
2014/24/UE, zwanego dalej „Jednolitym Dokumentem” lub „JEDZ”. – wg załącznika 4 do SWZ. 
8.1.2. Jeżeli Wykonawca nie złożył oświadczenia, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ lub jest ono 
niekompletne lub zawiera błędy, Zamawiający wezwie Wykonawcę odpowiednio do jego 
złożenia, poprawienia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, chyba że oferta Wykonawcy 
podlega odrzuceniu bez względu na jego złożenie, uzupełnienie lub poprawienie lub zachodzą 
przesłanki unieważnienia postępowania. 8.1.3. Zamawiający może żądać od Wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści oświadczenia, o których mowa w pkt 8.1 SWZ. 8.1.4. Jeżeli 
złożone przez Wykonawcę oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ budzi wątpliwości 
Zamawiającego, może on zwrócić się bezpośrednio do podmiotu, który jest w posiadaniu 
informacji lub dokumentów istotnych w tym zakresie dla oceny spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub braku podstaw wykluczenia, o przedstawienie takich 
informacji lub dokumentów. 8.2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie, że: 1) nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 2) nie 
zachodzą w stosunku do niego przesłanki wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, – wg Załącznika Nr 5 do SWZ. 8.3. W przypadku, o którym mowa w rozdziale 
6.3 SWZ Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane lub usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy. W przypadku gdy ofertę składa spółka cywilna, a pełen zakres prac wykonają 
wspólnicy wspólnie w ramach umowy spółki oświadczenie powinno potwierdzać ten fakt. 
Oświadczenie należy złożyć wg wymogów załącznika nr 6 do SWZ. 8.3.a Wykonawca 
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zobowiązany jest do złożenia Zobowiązania podmiotu udostępniającego zasoby do oddania 
mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub innego 
podmiotowego środka dowodowego potwierdzającego, że Wykonawca realizując zamówienia, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (o ile dotyczy). 8.4. Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym 
terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): 8.4.1. W celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu: 1) wykazu zamówień wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat 
przed terminem składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których zamówienia zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te zamówienia zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego zamówienia zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy przed terminem składania ofert zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 7 do 
SWZ – w odniesieniu do warunku określonego w pkt. 6.1.1, ppkt 1) SWZ, 2) wykazu osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ – w odniesieniu do 
warunku określonego w pkt. 6.1.1, ppkt 2) SWZ. 8.4.2. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z udziału w postępowaniu: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t j. Dz. U. z 2024 r., poz. 594 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – wg załącznika Nr 9 do SWZ, 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa: a) w pkt 8.1 SWZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w:  art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp,  art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego,  
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji,  art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp,  art. 7 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. 
U. z 2024 r. poz. 507.),  art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
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sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014), w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem 
Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. b) w pkt 8.2 SWZ (a w przypadku podmiotu udostępniającego zasoby 
oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 9.13 
SWZ – jeśli dotyczy), - wg załącznika Nr 10 do SWZ. 8.5. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może 
złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych 
odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 lub 2 ustawy z dnia 5 sierpnia 
2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zrównoważone zagospodarowanie wód opadowych i roztopowych poprzez 
zagospodarowanie zielenią obszaru opracowania w ramach zadania „Dostosowanie do zmian 
klimatu oraz zapobieganie powodziom i suszy terenu Konowicy w Terespolu”
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje:  wykonanie altan retencyjnych z zielonym 
dachem,  rozbudowę układu komunikacyjnego o nawierzchnie przepuszczalne i powierzchnie 
retencyjne zapewniające dostęp dla osób niepełnosprawnych do elementów 
zagospodarowania terenu,  rozszczelnienia powierzchni nieprzepuszczalnych z kostki 
brukowej przez zastosowanie geokrat wypełnionych żwirem,  wykonanie elementów małej 
architektury (ławek, tablic edukacyjnych i tablicy interaktywnej – kiosku informacyjnego),  
wykonanie szczelnych ogrodów deszczowych zatrzymujących wodę z powierzchni 
utwardzonych, UWAGA: Zamawiający informuje, że dokumentacja obejmuje szerszy zakres 
prac niż przewidziany do realizacji w niniejszym postępowaniu. Z zakresu opracowania 
projektowego wyłączono z niniejszego zamówienia następujące elementy: Projekt branży 
sanitarnej. Powyższe elementy nie wchodzą w zakres niniejszego postępowania i nie 
podlegają wycenie ani realizacji przez Wykonawcę.
Identifiant interne: IP.271.10.2026.JL

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts
Nomenclature complémentaire (cpv): 77211400 Services d'abattage d'arbres, 77211500 
Services d'élagage, 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45111213 Travaux de 
dégagement de chantier, 45212420 Travaux de construction de restaurants et 
d'établissements similaires, 45212140 Installation récréative, 45262210 Travaux de fondation, 
45262310 Travaux de mise en œuvre de béton armé, 45262311 Travaux de gros œuvre en 
béton, 45262522 Travaux de maçonnerie, 45400000 Travaux de parachèvement de bâtiment, 
45262512 Maçonnerie de pierres de taille, 45111291 Travaux d'aménagement du terrain, 
45233253 Travaux de revêtement de chemins piétonniers, 45233200 Travaux de revêtement 
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divers, 45112710 Travaux d'aménagement paysager d'espaces verts, 45112712 Travaux 
d'aménagement paysager de jardins, 45232120 Travaux d'irrigation, 45200000 Travaux de 
construction complète ou partielle et travaux de génie civil

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Teren Miasta Terespol
Code postal: 21-550 Terespol
Subdivision pays (NUTS): Bialski (PL811)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 11 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamawiający informuje, iż Zamówienie jest 
finansowane ze środków Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach 
Programu Fundusze Europejskie dla Lubelskiego 2021-2027
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 6.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 6.1.1 zdolności 
technicznej lub zawodowej w zakresie: 1) Warunek zostanie uznany za spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że należycie wykonał, (a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych wykonuje) w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie: co najmniej jedno zamówienie 
które swoim zakresem obejmowało nasadzenia roślin o wartości minimum 100 000,00 zł brutto 
(słownie sto tysięcy złotych brutto). *wartość 100 000,00 zł brutto dotyczy wartości roślin 
DODATKOWE INFORMACJE DOTYCZĄCE WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 
1) Wykonawca powinien w wykazie zamówień wyraźnie określić wartość oraz zakres, aby 
można było ustalić, czy spełnia warunek udziału w postępowaniu. 2) Wartości podane w 
dokumentach w walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego będą przeliczane wg 
średniego kursu NBP na dzień publikacji ogłoszenia. Zamawiający określił warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie wskazanym w art. 
112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których mowa w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na dzień 
wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 2) O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy dysponują lub będą dysponować w okresie wykonywania zamówienia i 
skierują do jego realizacji: a) min. jedną osobą, pełniącą funkcję kierownika budowy 
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posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej lub architektonicznej których zakres uprawnia go do kierowania 
robotami objętymi przedmiotem zamówienia (lub odpowiadające im równoważne uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, a w przypadku 
Wykonawców zagranicznych – uprawnienia budowlane do kierowania robotami równoważne 
do wyżej wskazanych), b) min. jedną osobę, która będzie pełniła funkcję kierownika robót w 
branży sanitarnej i posiadającą uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie instalacji kanalizacyjnych, których zakres uprawnia ją do 
kierowania robotami objętymi przedmiotem zamówienia (lub odpowiadające im równoważne 
uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, a w 
przypadku Wykonawców zagranicznych – uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
równoważne do wyżej wskazanych), c) min. jedną osobę (która będzie pełnić funkcję 
kierownika robót elektrycznych) posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie instalacji elektrycznych, których zakres 
uprawnia go do kierowania robotami objętymi przedmiotem zamówienia (lub odpowiadające 
im równoważne uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów, a w przypadku Wykonawców zagranicznych – uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami równoważne do wyżej wskazanych). d) min. jedną osobę (która będzie 
pełnić funkcję osoby kierującej pracami ogrodniczymi) która:  posiada wykształcenie wyższe w 
zakresie: architektura krajobrazu lub ogrodnictwo lub leśnictwo,  w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert brała udział w realizacji co najmniej jednym zadaniu 
obejmującym nasadzenia roślin o wartości minimum 100 000,00 zł DODATKOWE 
INFORMACJE DOTYCZĄCE WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1) Wykonawca w 
celu wykazania spełniania warunków określonych w pkt 6.1.1, ppkt 2) SWZ może wskazać 
osobę będącą obywatelem państwa członkowskiego w rozumieniu art. 4a ust. 1 ustawy z dnia 
15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (t. j. 
Dz. U. z 2023 r. poz. 551), która nabyła kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności w 
budownictwie, równoznaczne wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz odpowiadające im uprawnienia 
wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy z dnia 7 lipca 1994 
roku Prawo budowlane (Dz. U. 2024 r, poz. 725, 834, 1222), dalej ustawa – Prawo budowlane 
oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 334). 2) 
Przez posiadanie uprawnień budowlanych wymaganych prawem dla osób uczestniczących w 
realizacji zamówienia, rozumie się uprawnienia do wykonywania samodzielnych funkcji w 
budownictwie w rozumieniu art. 15a ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. 
2024 r, poz. 725, 834, 1222) oraz przepisów wcześniejszych. Samodzielne funkcje techniczne 
w budownictwie (nazwy specjalności i ich zakresy) będą rozpatrywane zgodnie z przepisami 
regulującymi nadawanie uprawnień budowlanych w dacie ich nadania oraz zgodnie z treścią 
decyzji o ich nadaniu. Zamawiający określił warunki udziału w postępowaniu dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie wskazanym w art. 112 ust. 2 pkt 4 bez 
zastosowania poziomów zdolności, o których mowa w przepisach wydanych na podstawie art. 
5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na dzień wszczęcia niniejszego 
postępowania poziomów tych nie określono.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena
Description: 17.1 Zamawiający dokona oceny ofert, które nie zostały odrzucone, na podstawie 
następujących kryteriów oceny ofert: Lp. Nazwa kryterium Znaczenie kryterium (w %) 1 Cena 
100 Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach poszczególnych kryteriów 
oceny ofert, przyjmując zasadę, że 1% = 1 punkt. 17.2. Punkty za kryterium „Cena” zostaną 
obliczone według wzoru: Cn PC = x 100 pkt Cb gdzie, PC ilość punktów za kryterium cena, Cn 
najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb – cena oferty badanej. W kryterium 
„Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 100 punktów a pozostałe oferty po matematycznym 
przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego 
działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku. 17.3. Za najkorzystniejszą 
ofertę zostanie uznana oferta, która otrzyma największą ilość punktów (PO) obliczoną na 
podstawie wzoru: PO = PC gdzie: PO łączna ilość punktów oferty ocenianej, PC liczba 
punktów uzyskanych w kryterium „Cena”.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Langues dans lesquelles les documents de marché (ou des parties de ceux-ci) sont 
officieusement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 12.1. Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w 
wysokości: 30 000,00 PLN (słownie: trzydzieści tysięcy zł i 00/100). 12.2. Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach bankowych; 
c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 12.3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem 
na następujący rachunek bankowy Zamawiającego: Bank: Powszechna Kasa Oszczędności 
Bank Polski SA Nr konta: 40 1020 1260 0000 0702 0108 5539 z adnotacją „Wadium – Numer 
referencyjny: IP.271.10.2026.JL”. 12.4. Za skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu, 
Zamawiający uzna wadium, które zostanie zaksięgowane na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. 12.5. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji 
lub poręczenia, w postaci elektronicznej – przed upływem terminu składania ofert. 12.6. W 
przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej, lub 
poręczenia gwarancja lub poręczenie musi być nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, sporządzone zgodnie z obowiązującymi 
przepisami i powinna zawierać następujące elementy: a) nazwę: dającego zlecenie 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
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(Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela 
oraz wskazanie ich siedzib, b) kwotę wadium, c) termin ważności gwarancji/poręczenia w 
formule: „od dnia …. do dnia …”, d) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia kwoty 
wskazanej w gwarancji/poręczeniu na pierwsze żądanie Zamawiającego w sytuacjach 
zatrzymania wadium określonych w przepisach ustawy. 12.7. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy 
Pzp. 12.8. Zasady dokonywania zatrzymania i zwrotu wadium określono w przepisach art. 98 
ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 23/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: wskazano w § 5 projektu umowy

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KIO
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Miasto Terespol
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KIO
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miasto Terespol
Organisation qui traite les offres: Gmina Miasto Terespol

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miasto Terespol
Numéro d’enregistrement: 5372627028
Adresse postale: ul. Czerwonego Krzyża 26
Ville: Terespol
Code postal: 21-550
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um@terespol.pl
Téléphone: 833752130
Adresse internet: https://terespol.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/terespol/proceedings
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KIO
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 4587 801
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

mailto:um@terespol.pl
https://terespol.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1358136
https://platformazakupowa.pl/pn/terespol/proceedings
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Version de l’avis antérieur à modifier
: 
564211-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Zmieniono termin składania i otwarcia ofert
Les documents de marché ont été modifiés le: 11/09/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 153c1c25-39e2-44ae-8081-2c9bf8e32def  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/09/2026 09:06:28 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 627692-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026
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